
EU KONFERENCIJA ZA MLADE

Zajednička preporuka Strukturiranoga dijaloga o mladima

Osnaživanje svih mladih osoba za sudjelovanje u Europi razlika, povezanosti i
uključivosti

Pristup kvalitetnim i kritičkim informacijama 

1. EU institucije i države članice trebale bi razviti  i primjenjivati javne politike i
praksu zasnovane na dokazima i  s  ciljem stalnoga unaprjeđivanja  vještina
mladih za kritičku procjenu i  procesuiranje informacija,  kako kroz formalno,
tako i kroz neformalno obrazovanje.

2. EU institucije i države članice trebale bi, u suradnji s organizacijama civilnoga
društva, podržati medije koje vode mladi, a koji  su transparentni, neovisni i
podržavaju različitost. Takav pristup doprinosi povećanju medijske pismenosti,
kritičkoga i  analitičkoga mišljenja  među mladima.  CULT odbor  Europskoga
parlamenta, kao i Europska komisija pozvani su uzeti u obzir ove preporuke
prilikom revizije programa: Erasmus+, Europa za građane, Creative Europe,
kao i svih drugih relevantnih programa.

Mladi ljudi pod pritiskom

1. Uzimajući u obzir sve veća očekivanja od mladih da se ponašaju kompetitivno
i u postupku obrazovanja, nacionalna nadležna državna tijela moraju osigurati
dovoljno prostora i vremena za aktivnosti mladih koje bi im pomogle izgraditi
otpornost, samosvijest i samopouzdanje.

2. Nacionalna  nadležna  državna  tijela  trebala  bi  provoditi  obrazovanje  o
mentalnom zdravlju i zdravom mentalnom stanju kako u formalnom, tako i u
neformalnom okruženju. Cilj je razbiti stigmu podizanjem razine svijesti kao i
osposobiti  mlade  da  nauče  održavati  svoje  mentalno  zdravlje  te  kako
komunicirati s vršnjacima o tim temama.

Dalje od straha i netolerancije – iskusi različitost

1. Europski i nacionalni donositelji odluka trebali bi povećati sredstva kojima se
financiraju  lokalni  programi  i  razmjene  na  nacionalnoj  razini  kako  bi  se
omogućilo svim mladima izravnu povezanost s drugima iz različitih sredina i
realiteta kako bi se ojačale interkulturalne kompetencije, suzbila diskriminacija,
promovirala empatija i solidarnost te iskusila dobrobit raznolikosti.

2. Kako bi svi mladi Europe živjeli u raznolikoj Europi, EU i nacionalna nadležna
tijela  trebaju  razviti  ili  podržati  razvoj  formativnih  i  trening  programa  za
nastavnike i školske zajednice koji za cilj imaju stvaranje sigurne i uključive
okoline  koja  podržava  stvaranje  kompetencija  za  nadilaženje  straha  i
diskriminacije.

U susret obrazovnomu sustavu koji razumije potencijal mladih ljudi



1. Tražimo  da  se  sve  države  članice  obvežu  osigurati  usluge  vođenja  i
savjetovanja koje će osnažiti  mlade za osobni  razvoj  i  pronalaženje svoga
puta u svim etapama obrazovanja.

2. Obrazovanje danas ne uspijeva mladima ugraditi praktične vještine potrebne
modernomu društvu. Apeliramo na sve države članice da potaknu uključivanje
praktičnih  životnih  vještina u obrazovanje kako bi  mladi  ljudi  postali  aktivni
sudionici u raznolikim društvima i na svojim radnim mjestima.

Poticanje uključivanja mladih osoba, osobito ranjivih skupina, u društvo

1. Obrazovne institucije i lokalni dionici, u suradnji s mladima, trebali bi osigurati
namjensku  podršku,  pristupačnu  uslugu  te  kreirati  prostor  za  smislenu
interakciju  kako  bi  mladi  mogli  otkriti  i  prigrliti  svoj  individualni  identitet  i
vrijednost. To je osnova za izgradnju međusobnog povjerenja među mladim
ljudima iz raznih okruženja.

2. Europska komisija i države članice trebale bi osigurati dostupnosti volonterskih
aktivnosti za sve mlade osobe bez obzira na njihovo osobno i socijalno stanje.
Volontersko uključivanje trebalo bi biti osigurano npr. u organizacijama mladih
i  za  mlade,  kako  bi  se  stvorio  osjećaj  pripadnosti  i  osnažilo  mlade  kao
građane.

Obnova povjerenja mladih ljudi u Europsku uniju

1. Europska  komisija  i  Europski  forum mladih  trebali  bi  surađivati  u  analizi  i
razumijevanju kako mladi ljudi pristupaju komunikacijama iz EU-a i o EU te
razviti  komunikacijsku  strategiju  za  informiranje  mladih  Europljana  o  tome
kako da pozitivno utječu na europski projekt.

2. Kako bi se premostio jaz između mladih ljudi i EU te njenih politika, trebalo bi
organizirati  nacionalne i/ili regionalne festivale za mlade u svim državama
članicama, a u vezi europskih inicijativa. Festivali  koji  kombiniraju socijalne,
političke  i  kulturne  aktivnosti  okupljali  bi  mlade  ljude  iz  raznih  okruženja.
Ovakvi događaji poticat će učenje i raspravu o EU i mogućnositma koje nudi te
sukreirati javne politike kroz zajedničko zabavno druženje.

Program mobilnosti: zaposlenje i obrazovanje za sve

1. Države  članice  i  Europska  komisija  trebali  bi  povećati  svoja  ulaganja  u
programe mobilnosti i nastaviti prevladavati postojeće zapreke pristupu mladih
mobilnosti. Pristup programima mobilnosti trebao bi biti pojednostavljen i bolje
prilagođen raznolikim potrebama mladih ljudi. Informacija i mentorstvo trebali
bi biti osigurani kako bi se širila svijest o mogućnostima mobilnosti.

2. Države  članice  EU-a  trebale  bi  stvoriti  pravni  okvir  za  priznavanje  i
vrednovanje kompetencija stečenih kroz programe mobilnosti na nacionalnoj i
europskoj  razini.  To  bi  omogućilo  ne  samo  jednak  pristup  mogućnostima
učenja  nego  bi  potvrdilo  već  stečene  vještine  i  doprinijelo  socijalnom
uključivanju mladih ljudi.



Utjecaj rada s mladima i organizacijama mladih i za mlade 

1. Države članice i Europska komisija trebale bi promicati i podržavati raznolikost
virtualnih i fizičkih prostora posvećenih kvalificiranom radu s mladima kako bi
se odgovorilo potrebama i interesima svih mladih ljudi.

2. Europska  komisija  i  države  članice  trebale  bi  rasporediti  dovoljno
institucionalnih  podrški  kako  bi  se  organizacije  mladih  i  za  mlade  te
organizacije koje se bave radom s mladima mogle posvetiti održivom radu s
mladima koji je pristupačan, relevantan i smislen za sve mlade ljude.


